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Congratulations on buying a TomTom GO 

	 Independent research proves that using a TomTom has a 
positive impact on your safety. No surprise when you consider the 
many features your TomTom has that all help to bring you to your 
destination safe and relaxed.

The easy and safer way to find your way. 

	 Eine unabhängige Studie hat nachgewiesen, dass sich die 
Nutzung eines TomTom positiv auf Ihre Verkehrssicherheit auswirkt. 
Das ist keine Überraschung in Anbetracht der vielen Funktionen 
Ihres TomTom-Geräts, dank derer Sie sicher und entspannt an Ihr 
Ziel gelangen.

	 Une étude indépendante prouve qu’utiliser un TomTom a un 
impact positif sur votre sécurité. Cela n’est guère surprenant, étant 
donné les nombreuses fonctionnalités de TomTom vous permettant 
d’arriver à destination, en toute sécurité et dans la plus grande 
sérénité.

	 La investigación independiente realizada prueba que el uso 
del TomTom tiene un efecto positivo en su seguridad. No es de 
extrañar si pensamos en la multitud de funciones del TomTom que 
contribuyen a llevarle a su destino de una manera segura y relajada.

	 Una ricerca indipendente dimostra che l’utilizzo di un 
dispositivo TomTom ha un impatto positivo sulla sicurezza 
dell’utente. Ciò non stupisce, considerando le molteplici funzionalità 
di cui è dotato il tuo dispositivo TomTom, che ti consentono di 
arrivare a destinazione in modo sicuro e rilassato.

	 Onafhankelijk onderzoek levert het bewijs dat een TomTom 
een positief effect heeft op je veiligheid. Logisch eigenlijk als je kijkt 
naar de vele functies waarmee TomTom je veilig en zonder stress 
naar je bestemming brengt

	 Estudos independentes demonstraram que utilizar um 
TomTom tem um impacto positivo na sua segurança, o que não 
é nada surpreendente tendo em conta as inúmeras funções 
disponibilizadas pelo seu TomTom para o ajudar a chegar ao seu 
destino em segurança e com tranquilidade.
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10 points of safety with your TomTom GO 
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	 Clear visual and spoken instructions so you can 
	 keep your eyes on the road;

	 Anti-glare widescreen with light sensor that 		
	 automatically adapts to changing light;

	 Touchscreen control so you’re not distracted 		
	 feeling for the right button; 

	 Speech recognition (most countries), reducing 
	 the number of screen taps needed to give instructions

	 A shortcut from driving view to the main functions, 		
	 further reducing your screen taps;

	 Automatic re-routing so you don’t have to 
	 re-programme your device while driving. 
	 Keeping you unstressed, which is also safer;

	 Built-in hands-free kit so handling calls while 		
	 driving is easy and safe;

	 Current speed limit display, helping you drive 
	 safely and legally;

	 Safety warnings, including speeding alerts, 
	 recommended driving breaks, warnings when 
	 approaching places of worship or schools;

	 ‘Help me!’ menu for direct access to safety and 
	 information options, such as phone numbers 
	 and routing to the nearest police station or hospital.

Don’t forget to look after your GO: 
•	 Activate the anti-theft PIN protection that prevents 
	 others accessing the personal data on your TomTom

•	 Never leave your TomTom or any accessories visibly 
	 in your car 

And finally, never operate your device while driving. 
If you want to know more about the ways in which TomTom is 
focused on your safety, just visit us at:

TomTom is an official sponsor of the 
European Red Cross Road Safety 
Campaign 2007 – 2008
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www.tomtom.com/safety
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	 Deutliche visuelle und gesprochene Anweisungen, damit 	
	 der Blick auf der Straße bleiben kann;

	 Entspiegelter Breitbildschirm mit Helligkeitssensor, der sich 	
	 automatisch den Lichtverhältnissen anpasst;

	 Touchscreen-Steuerung, damit Sie nicht durch die Suche 	
	 nach der richtigen Taste abgelenkt werden;

	 Spracherkennung (für die meisten Länder) zum Reduzieren 	
	 der für Anweisungen erforderlichen Bildschirmberührungen;

	 Schnelltaste für den Wechsel aus der Fahransicht 		
	 zu den wichtigsten Funktionen (weitere Reduzierung 
	 der Bildschirmberührungen);

	 Automatische Routenneuberechnung, damit Sie das Gerät 	
	 nicht während der Fahrt neu programmieren müssen 		
	 – vermeidet Stress und erhöht die Sicherheit;

	 Integrierte Freisprecheinrichtung, damit das Tätigen und 	
	 Annehmen von Anrufen während der Fahrt einfach und 	
	 sicher ist;

	 Anzeige der aktuell zulässigen Höchstgeschwindigkeit, für 	
	 sicheres Fahren ohne Geschwindigkeitsüberschreitungen;

	 Sicherheitswarnungen (einschließlich Warnungen vor 
	 überhöhter Geschwindigkeit), Empfehlungen für 
	 Fahrpausen, Warnungen bei Annäherung an 		
	 Andachtsstätten oder Schulen;

	 „Hilfe“- Menü für den direkten Zugriff auf Sicherheits- 
	 und Informationsoptionen wie Routen zur nächsten 		
	 Polizeistation oder zum nächsten Krankenhaus sowie die 	
	 entsprechenden Telefonnummern.

Vergessen Sie nicht, jederzeit auf Ihren GO aufzupassen: 
•	 Aktivieren Sie die Diebstahlschutz-PIN, die verhindert, dass
	 andere auf die persönlichen Daten auf Ihrem TomTom 		
	 zugreifen können 

•	 Lassen Sie Ihren TomTom und jegliches Zubehör niemals in 	
	 Ihrem Auto liegen

Und schließlich: bedienen Sie das Gerät niemals während der Fahrt. 
Wenn Sie mehr darüber erfahren möchten, wie TomTom Ihre 
Sicherheit verbessert, besuchen Sie unsere Webseite unter: 

www.tomtom.com/safety

TomTom ist offizieller Sponsor 
der European Red Cross Road Safety 
Campaign 2007 – 2008 
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	 Instructions visuelles et vocales claires, pour ne pas quitter 	
	 la route des yeux;

	 Écran large antireflets doté d’un détecteur de lumière qui 	
	 s’adapte automatiquement au changement de luminosité ;

	 Commandes tactiles à l’écran, pour ne pas être distrait par 	
	 la recherche du bouton adéquat; 

	 Reconnaissance vocale (dans la plupart des pays), réduisant le
	 nombre de touches nécessaires pour donner les instructions;

	 Un raccourci du mode conduite vers les principales 		
	 fonctions, réduisant davantage les touches d’écran;

	 Modification automatique du parcours, ce qui vous évite de 
	 reprogrammer votre appareil en conduisant. Moins 		
	 stressant, donc plus sûr;

	 Kit mains libres intégré qui facilite et sécurise la gestion des 	
	 appels en conduisant;

	 Affichage de la limite de vitesse en vigueur, pour conduire 	
	 dans la légalité, en toute sécurité;

	 Avertissements de sécurité, incluant des alertes de 		
	 dépassement de vitesse, la recommandation de pauses 
	 de conduite, des avertissements à l’approche de lieux de 	
	 recueil ou d’écoles;

	 Menu « Aidez-moi ! » offrant un accès direct aux options de 
	 sécurité et d’information, comme les numéros de téléphone 
	 et le parcours jusqu’au commissariat ou l’hôpital le plus proche.

Prenez soin de votre GO : 
•	 Activez le code PIN antivol qui empêche quiconque 	
	 d’accéder aux données personnelles de votre TomTom 	
	
•	 Ne laissez jamais votre TomTom ou ses accessoires en 
	 évidence dans votre voiture 

Enfin, ne manipulez jamais votre appareil en conduisant. 
Si vous souhaitez en savoir plus sur les moyens mis en œuvre par 
TomTom pour assurer votre sécurité, il vous suffit de vous rendre à 
l’adresse suivante : 
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	 Instrucciones claras, habladas y visuales para que pueda 	
	 mantenerse concentrado en la carretera;

	 Pantalla panorámica antideslumbrante con sensor de luz 	
	 que se adapta automáticamente a los cambios de luz;

	 Control de pantalla táctil para que no se distraiga buscando 	
	 el botón oportuno;

	 Reconocimiento de voz (en la mayoría de los países), que 	
	 reduce el número de veces que deberá tocar la pantalla 	
	 para dar instrucciones;

	 Acceso directo desde la vista de conducción a las funciones 	
	 principales, lo que reduce aún más el número de veces que 	
	 deberá tocar la pantalla;

	 Nuevo cálculo automático de ruta para que no tenga que 	
	 volver a programar el dispositivo mientras conduce. Le 
	 mantendrá relajado, lo que también redundará en su 		
	 seguridad;

	 Kit manos libres integrado para que responda a las llamadas 	
	 de forma sencilla y segura mientras conduce;

	 Visualización de límite de velocidad actual, lo que contribuye 	
	 a que conduzca de manera segura y respetando la ley;

	 Advertencias de seguridad, incluidas alertas de velocidad, 	
	 recomendación de descansos de conducción y avisos al 	
	 aproximarse a lugares de culto o escuelas;

	 Menú de ayuda para acceder directamente a las opciones 	
	 de seguridad e información, como números de teléfono y 	
	 rutas a la comisaría de policía u hospital más próximos.

No olvide cuidar de su GO:
•	 Active el PIN de protección antirrobo que impide el 	
	 acceso a los datos personales de su TomTom por parte 	
	 de terceros 

•	 No deje nunca el TomTom ni ningún accesorio a la vista 	
	 en el coche.

Y, por último, no use nunca el dispositivo mientras conduce. 
Si desea saber más sobre las formas en que TomTom se ocupa de 
la seguridad, sólo tiene que visitarnos en: 
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TomTom est un sponsor officiel de la 
Campagne 2007 – 2008 de la Croix Rouge 
européenne sur la sécurité routière 

TomTom es patrocinador oficial de la 
Campaña 2007 – 2008 de la Cruz Roja 
Europea sobre Seguridad Vial
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	 Chiare istruzioni visive e vocali per mantenere l’attenzione 	
	 sulla strada;

	 Ampio schermo antiriflesso con fotocellula per 		
	 l’adattamento automatico alle variazioni della luminosità;

	 Controllo tramite touchscreen per evitarti distrazioni nella 	
	 ricerca del pulsante appropriato; 

	 Riconoscimento vocale (nella maggior parte dei Paesi) per 	
	 ridurre il numero di digitazioni sullo schermo necessarie 	
	 per impostare le istruzioni;

	 Accesso rapido alle funzioni principali dalla 
	 visualizzazione di guida per ridurre ulteriormente le 		
	 digitazioni sullo schermo;

	 Rielaborazione automatica dell’itinerario per non dover 		
	 riprogrammare il dispositivo durante la guida, riducendo il 	
	 livello di stress e quindi aumentando la sicurezza;

	 Kit vivavoce integrato per una gestione semplice e sicura 	
	 delle chiamate durante la guida;

	 Visualizzazione del limite di velocità corrente per guidare 	
	 con sicurezza e senza commettere infrazioni;

	 Avvisi di sicurezza, tra cui quelli relativi alla velocità, alle 		
	 soste consigliate e all’avvicinamento a luoghi di culto o scuole;

	 Menu ‘Aiuto!’ per un accesso diretto alle opzioni 
	 informative e di sicurezza, quali i numeri telefonici e 		
	 l’itinerario verso la stazione di polizia o l’ospedale più vicini.

Non dimenticare di salvaguardare il tuo GO:
•	 Attiva la protezione PIN antifurto che impedisce ad altri 	
	 di accedere ai dati personali sul tuo TomTom 

•	 Non lasciare mai il tuo dispositivo TomTom o eventuali 	
	 accessori in vista all’interno dell’auto

E infine, non eseguire mai operazioni sul tuo dispositivo 
mentre sei alla guida. 
Se desideri ottenere ulteriori informazioni sui modi in cui TomTom 
si impegna a salvaguardare la tua sicurezza, visita l’apposita pagina 
del nostro sito: 
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	 Duidelijke visuele en gesproken instructies zodat je je ogen 	
	 op de weg kunt houden;

	 Anti-reflecterend, breed scherm met lichtsensor zodat het 	
	 scherm automatisch wordt aangepast aan veranderend licht;

	 Bediening via het touchscreen zodat je niet wordt afgeleid 	
	 terwijl je op de tast de juiste knop probeert te vinden;

	 Spraakherkenning (meeste landen) zodat je voor instructies 	
	 minder vaak het scherm hoeft aan te raken;

	 Snelkoppeling naar de belangrijkste functies vanuit de 		
	 rijweergave zodat je nog minder vaak het scherm hoeft aan 
	 te raken;

	 Routes die automatisch opnieuw worden berekend zodat je 	
	 het apparaat niet opnieuw hoeft te programmeren tijdens 	
	 het rijden. Zo zit je ontspannen en veiliger achter het stuur;

	 Ingebouwde handsfree kit zodat je tijdens het rijden 		
	 makkelijk en veilig kunt bellen;

	 Weergave van huidige snelheidslimiet voor veilige ritten 	
	 zonder boetes;

	 Veiligheidswaarschuwingen, zoals meldingen bij te hoge 	
	 snelheden, aanbevolen pauzes en waarschuwingen 		
	 wanneer je gebedsplekken of scholen nadert;

	 Help mij! Menu: voor directe toegang tot veiligheids- en 	
	 informatieopties, zoals telefoonnummers en routes naar het 	
	 dichtstbijzijnde politiebureau of ziekenhuis.

Vergeet niet om goed voor je GO te zorgen:
•	 Activeer de anti-diefstal PIN-beveiliging die voorkomt dat 
	 anderen toegang krijgen tot de persoonlijke gegevens op 
	 je TomTom
 
•	 Laat je TomTom of accessoires nooit zichtbaar in je auto liggen

Bedien tenslotte je TomTom nooit tijdens het rijden.  
Ga naar de volgende webpagina als je wilt weten wat TomTom nog 
meer doet met het oog op jouw veiligheid: 

www.tomtom.com/safety

TomTom è uno degli sponsor ufficiali 
della European Red Cross Road Safety 
Campaign 2007 – 2008 

TomTom is officieel sponsor van de 
European Red Cross Road Safety 
Campaign 2007 – 2008 

7



10

10 points of safety with your TomTom GO 

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

	 Instruções visuais e de voz precisas, para que possa manter 	
	 toda a sua atenção na estrada;

	 Ecrã panorâmico anti-reflexo com detector de luz que se 	
	 adapta automaticamente às condições de luminosidade;

	 Controlo através de ecrã táctil, para que não se distraia à 	
	 procura do botão certo; 

	 Reconhecimento de voz (para a maioria dos países), 		
	 reduzindo o número de toques no ecrã necessários para 	
	 fornecer instruções;

	 Atalho para as funções principais na vista de condução, 	
	 reduzindo ainda mais o número de toques no ecrã;

	 Correcção automática de percursos para não ter de 		
	 reprogramar o seu equipamento enquanto conduz e 
	 prosseguir perfeitamente tranquilo, o que proporciona 		
	 igualmente uma condução mais segura;

	 Kit mãos-livres incorporado, para que possa gerir chamadas 	
	 de forma fácil e segura enquanto conduz;

	 Visualização do limite de velocidade actual, ajudando-o a 	
	 conduzir com segurança e dentro da lei;

	 Avisos de segurança, incluindo alertas de excesso de 		
	 velocidade, pausas de condução recomendadas e avisos de 	
	 aproximação de locais de culto ou de escolas;

	 Menu “Socorro!”, para aceder directamente às opções de 
	 segurança e de informações úteis, tais como números de 	
	 telefone e planeamento de percursos até à esquadra da 	
	 polícia ou ao hospital mais próximos.

Não esqueça de proteger o seu GO
•	 Active o PIN de protecção anti-roubo que impede 	
	 terceiros de aceder aos dados pessoais no seu TomTom 

•	 Nunca deve deixar o seu TomTom ou quaisquer outros 	
	 acessórios à vista no seu automóvel

Por último, nunca manuseie o seu equipamento enquanto 
conduz. 
Se pretender obter mais informações sobre como a TomTom está 
empenhada na sua segurança, basta visitar-nos em: 
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A TomTom é patrocinador oficial da 
European Red Cross Road Safety 
Campaign 2007 – 2008 
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